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Y ESTUDIO DE LAS CAUSAS SUBYACENTES DE 
LAS PORMAS DE TERRORISMO Y LOS ACTDS DE 
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Y LA DESESPERANZA Y QDE CONDUCEN A ALGUNAS 
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Cuadragdsimo primer aflo 

Carta de fecha 8 de enero de 1986 dirisída al Secretarío Generñ. BD~ el 
Representante Petmenente interino de Israel ante las Naciones Unidas 

Tengo el honor de transmitir por la presente una carta de fecha 5 de enero 
de 1986 do1 St. liaim Corfu, Ministro de Transporto, dirigida a sus colrgas - lar 
ministros de transporte miembros de la 0x1 - relativa a la uueetf6n de una 

I conferencia internacional aobre la seguridad del trlfíco aireo civil. 131 objetivo 
de la conferencia propuesta consistiría en examinar las medidas para combatir el 
terror contra la aviacib y los aeropuertoa civiles. 

Tengo el honor de solicitar que eata carta y la comunícaci6n adjunta se 
distribuyan como documento oficial de la Asamblea General, en telacibn con el tema 
referente a lae medídae para prevenir el terrofíamo internacional, y del Consejo de 
Setguridad. 

(Fi mudo) Johanan BEIN 
Emba juáor 

Representante Permanente interino 
de Israel ante las Nacíonea Unidas 

l Publicado nuevamente Por razones tdcnicaa. 

86-00560 2567m / .*. 
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ANEXO 

Carta de fecha 5 de enero de 1986 dirigida a los miemvtos de la 
Organizaci¿n de Aviación Civil Internacional Por el Ministro de 

Traneporte de Israel 

1 

El mundo ilustrado una vez más se ha visto conmocionado por un acto brutal de 
asesinato causado por el terror drabe , - dieron muerte despiadadamente 

en que una banda de asesinos sanguinarios 
, a civiles inocentes y mataron a hombres, mujeres y 

níflos en loe aeropuertos de Roma y de Viena. 

Este Gltimo acto atroz es uno m& en una larga lista de actos de terror 
=- dirigidos contra la seguridad y el bienestar del trifico aéreo civil. Para 

recordar algunos de ellos, se podrian mencionar la explosión del avíbn de Aír India 
a mitad de vuelo, el, bombardeo del aeropuerto de Tokio, los secuestros del avión 
de TWP. a Beirut y de: avión de EgyptAir a Malta. La OACI ha publicado recientemente 
una larga y tríete liata de estoe acontecimientos, y euponqo que ustedes la conocen. 
No me cabe la menor duda de que toda persona civilizada rechaza los actos de estos 
asesinosr sin embargo, la simple condena de las atrocidades ya no es suficiente. 

Como ministro6 encargados del transporte aéreo civil en nuestros países 
respectivos, es nuestro deber adoptar medidas mAs estrictaa de lae que se han 
tomado en el pasado para lograr que no continben talee setos, que no vuelva a 
derramarse sangre inocente y para garantizar un sistema de transporte a6reo civil 
libre y seguro. 

Israel, que ha tomado por su parte lae madidae de seguridad apropiadse para 
prevenir esos actos de terror, ha presentado en el paeado una serie de propuestas 
en el mateo de la OACI. Sí la comunidad internaaíonal las hubiera aceptado, esae 
propuestas habrian ayudado a eliminar el terroríenno aho. 

Lamento tener que dwir que esas iniciativas no tuvieron &xito por motivos 
politíuos. 

El bltimo aoto de terror ha demostrado que el terrorismo internacional no hace 
ca10 de las frontdram y que afecta tambíbn a aquellos pairee que 68 creian inmune8 
a au flagelo. El terrorismo internacional ataca loa aeropuertos de todos los 
prhr y lar avionos de todoa 106 Eetadoa y no hace dímtinción entre loi, pasajero6 
y la trípulacibn por razones de nacionalidad, religibn u origen. 

Solamante la eoopecací6n internacional puede dar resultados tangibles. 

Por consiguiente, como continuací6n de nuestros erfuersos en el marco de 
la OACI, me dirijo a ustedes, a quienes se ha confiado la responsabilidad de la 
aviacibn-aivil en sus paises, y lee pido que se sumen a la planificacibn de una 
~Gnfeiancia urgente de todos los ministros de transporte y  de avíacíán de laa 
naoiones del mundo y  que asistan a ella. La conferencia examinará los problemas 
que tenemos ante nosotros, tomari decisiones critícw y adoptara medidas prácticas 
que garantizarin la seguridad de la aviacíbn civil, Tengo la esperanza de que cn 
un futuro pr6xímo se pueda convocar dicha conferencia. 

El hecho mismo de convocar una conferencia especial de este tipo, así como 
el gran número de ministros participante8 , expresar4 la determinación de todas las 
naciones ílustradarr y civilizadas de combatir el terror contra la avfación y  loe 
aeropuertos civiles. 

--w-e 


